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Procuracao para tratamento de documentos de viagem da RAEM
Letter of authorization to submit application for Macao SAR travel document on

behalf of others
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Eu (nome), titular do BIR n.°
, encarrego a , titular do BIR
n.c , de *requerer/ levantar o Passaporte da RAEM / Titulo de

Viagem da RAEM / Ttulo de visita &8 RAEHK, em *meu nome/*a favor do/s meu/s

filho/s
(nome do/s filho/s).
I, (Name of applicant) , holder of Macao
SAR Resident Identity Card No. , authorize (Name of
authorized person) , Macao SAR Resident Identity Card
No. to *submit/collect the *Macao SAR Passport/Macao

SAR Travel Permit/Visit Permit to HK *on my behalf/on behalf of my child/children
(Name of child/children)

A A JEYMFEHE/Endereco fora de Macau/My Overseas address :

BwEah (JFY)) [Tel (fora de Macau)/Telephone (Overseas):

DDV-070-H



& /email:
R &2 {324k /Endereco do familiar residente em Macau/Address of relatives in

Macao:

eg = (Y ) [Tel (Macau)/Telephone (Macao):

& IAssinatura/Signature :

(ZEBE RS > # =M E/conforme a assinatura constante do BIR/put the resident identity card signature )

H HA/Data/Date :

birE o 1 ZEEAS RIS EIfE
2. WZEEEA AR N (T 2ORTRF R RITT B A a8 - FBI LT eEE
AAFEAP T RS B AT S (056 00 R H SR Ay 38 S -

‘7—‘
Anexo: 1. Fotocdpia do documento de identificacio do representado
2. Em caso de tratamento de documento de viagem da RAEM de menor por terceiros, €

necessario apresentar documento comprovativo de que os pais ou o representante legal ndo
podem dirigir-se pessoalmente & DSI para tratar do requerimento por estarem ausentes de

Macau.
Attachment: 1. Photocopy of identification document of the authorized person
2. If a person is authorized to lodge the application for the Macao SAR travel document
for an underage person on behalf of the parents, it is required to provide the proof that

the underage applicant's parents or guardian is/are not in Macao and cannot go through

the formalities at DSI in person.
SR AN 38 FE M 2= /riscar o que ndo interessa/Please cross out the inapplicable items
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